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AHHoTanus. Lleap HaCTOSIIEro HCCeI0BaHMs 3aKIII0YAeTCsl B aHAIM3E CPEICTB CTHIMCTH-
YEeCKOT0 CHHTAKCHUCA B XYI0’)KECTBEHHOM IPOU3BeIeHHU. MeTOo bl HCCIIeIOBaHMSI BKITIOYAIOT
HaOJI0JICHUe, ONHUCAaHUE, CTAaTUCTUYECKHH METOJN, CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKHH aHaju3,
CTPYKTYPHO-TpaMMaTHYCCKHI aHaIu3, (yHKIIMOHATIBHBIN aHAIN3, METOJ| CIUIOIIHOW BBI-
Oopku. Marepuain HcCciIeI0BaHNsl — POMaH COBPEMEHHOI'0 aBCTpaniicKoro nucareins Map-
kyca 3ycaka «51 — mnocnannuk» (“The Messenger”). PesynbTarsl UCCISIOBAHHS MMOKA3bI-
BAIOT, YTO CTWIMCTHYECKHH CHHTAKCHC XapaKTEpPH3yeTCs TaKuMH (GUTypaMu pedd, Kak
snu¢opa, MOBTOP, MAPAIUIEIN3M, aHAAUILIOCHC, oOpaMileHne, mapueurnust. B pabore omu-
CaHO SBJICHHE MapLEJULIIUKI U BHIIONHAEMbIC €0 QyHKIUH. B pe3ynbrare sMnupuaeckoro
aHaNM3a BBISABIICHO, YTO MAapIEIUIAIHS BBIIOJIHICT XapaKTEPOIOTHIECKYIO (DYHKIUIO (SIBIIS-
€Tcd O0COOEHHOCThIO 00pa3a MBIIUICHUS IIEPCOHAXKA); IKCIPECCHBHO-TPAMMATHUECKYIO
¢byHKIMIO (TIOSCHEHUE M YyTOYHEHHE) U AMOIMOHAIBHO-BBIJICIUTENbHYIO QyHKIUIO (ycHIe-
HHE SMOLIMOHAILHOTO BO3/ICHCTBHYS).

KaioueBble ciioBa: CTHIMCTHUECKHH CHHTAaKcUC, snudopa, MOBTOP, MapajuieNn3M, aHalu-
Iocuc, oopamienue, napuemsiuus, Gpynkuus, M. 3ycak, «5 — mociaHHUK».

Jasi unTupoBanust

buviuxos A. A., Axoenesa C. JI. AHanu3 BbIpa3UTEIbHBIX CPEICTB CHHTAKCUUYECKOTO YPOBHSI:
Ha Marepuaine pomana Mapkyca 3ycaka «5 — mocnanauk» (“The Messenger”) // Bectauk
Bypsarckoro rocymapcTBeHHOr0 YHHBepcHuTeTa. @unonorus. 2024. Bem. 4. C. 19-25.

BBeaenue

CTunrcTrKa TEKCTa MPECTaBIsIET COO0H OJMH U3 BaXKHEHIIMX aCIIEKTOB, PACKphI-
BalOIUX YHUKAJIBHOCTh CTUJIS IIUCATENS, PEUEBYIO XapaKTEPUCTUKY MEPCOHAKEN, OKa-
3BIBAIOIIMX 3MOILIMOHAJILHOE U AMOTUBHOE BO3/IEMICTBUE HA MOTy4YaTelisl JINTEPATYyPHOTO
npousBenieHus. KoMMyHUKATHBHBIH 3PQEKT ompenensieTcss BO MHOTOM HCIIOJIBb30Ba-
HUEM CPEACTB CTHJIMCTUYECKON CEeMacHOJIOTUHU, CTUIIMCTUYECKOMN JIEKCUKOJIOTUH, CTH-
JIUCTUIECKOTO CHHTAKCHCA, YTO O0YCIIOBIMBACT AKMYAIbHOCHb HACTOSIIEH paOOTHI.
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OOBeKT uccienoBaHusl — CPEICTBA BBIPA3UTEIBHOCTH CHUHTaKCHMYECKOI'O YpPOBHS.
[IpenmMer nccnenoBanus — aHaIN3 CPEACTB BBIPA3UTENBHOCTH CTUIMCTUYECKOTO CHH-
Takcuca B KOHTEKCTe mpousBeeHns Mapkyca 3ycaka «1 — nocnannuk» (“The Mes-
senger”).

L]envro naHHON PAaOOTHI SIBJISIETCS UCCIIEIOBAHNE CTHIIMCTUYECKUX IIPUEMOB CHHTAK-
CHYECKOI'0 YPOBHS pa3fIMYHbIX KaTETOPUI B JTUTEPATypPHOM MPOU3BEIEHUN COBPEMEH-
HOTO aHIJIOSI3BIYHOTO aBTOpa. B KauecTBe 3a0au NaHHOM pabOTHl pacCMaTPUBAIOTCS BbI-
JeJICHUE CUHTAKCUYECKUX (DUTYp peud, X XapaKTEPUCTHKA M aHAJIN3 BBIMOJIHACMBIX
UMH (QYHKIHHA.

Mamepuanvl u memoowt uccnedosanus. MeTobl HCCIEAOBAHMSL, HCIIOIb30BABIINECS
B paboTe, BKIIOYAOT HaOII0IeHUE, ONIMCAHUE, CTATUCTUYECKHH METOl, CTPYKTYpHO-Ce-
MaHTUYECKHH aHalU3, CTPYKTypHO-TpaMMaTHYeCKU aHalln3, ()YHKIMOHANBHBIA aHa-
JIU3, METOJI CIUIONIHOM BBIOOPKH. TeopeTnyeckas 3HAaUMMOCTh Pa0OTHI 3aKII0YAETCS B
00001IeHnH, N3yYeHUN U aHAI3e cOOpaHHOH HH(pOpPMAay Ha OCHOBE OT/EIBHOTO CO-
BPEMEHHOTO XyI0’KECTBEHHOIO Mpou3BeAcHU. [IpakTndyeckas 3Ha4MMOCTb COCTOUT B
BO3MO>KHOCTH JaJIbHEHINIEro Mcciel0BaHus MPOU3BEIeHUI COBPEMEHHBIX AHTJION3bIU-
HBIX mucarened, B yacTHocTh M. 3ycaka, C TOUKH 3PEHUS] CPEICTB CTHIMCTUUYECKOTO
CHHTAaKCHCA.

PesyabTaTsl

Mapkyc 3ycak — aBcTpaJMHCKWI mucaTeib, aBTop mectd kaur. Ero 1Ba Hanbosee
M3BECTHBIX TIpou3BeneHws, « KamkabIit Bop» (“The Book Thief”’) n «51 — mocmaHHUK»
(“The Messenger”), cranu MeKIyHApOIHBIMU OecTceruiepamMu. Mapkyc 3ycak poiuiics
B Cunnee, ABctpanus. Ero mats ypoxkenka ['epmannu, a oters — ABctpun. CeMbsi UM-
MurpupoBaia B Apctpanuio B KoHie 50-x rr. XX B. Mapkyc 3ycak u3ydas HCTOPHIO U
aHruickuil s3pik B YHHUBepcutere HoBoro FOxHOro Yanbca, KOTOpbId OH OKOHYMIL,
MOJIyYUB CTCIICHb OaKajiaBpa HCKYCCTB.

ITo crpyktype pomaH «fI — MOCIaHHUK» COCTOUT U3 MSATU YaCTeW, B KOTOPBIX OIHU-
CBIBAIOTCSI HEOOBIYHBIE, CBS3aHHBIE C PHCKOM MCIBITAaHHUS Ul TJIABHOTO Teposi Daa
Kenneau. OH nonydaeT ux B BUJE UIPATbHBIX KapT, HA KOTOPBIX HAITMCAHbI MTO/ICKA3KH,
yKa3bIBAIOIIME Ha YeJOBEKa, HY)KJAIoIIerocs B MOMOIIM. B 3aBepiieHnn nctopun oH
IIOMOTaeT UM 1 CBOUM JIpy3bsiM. B KOHIIE poMaHa 3araJouHbIi IEPCOHAX 3a1a€T BOIIPOC
3Ony, BUIWT JIM OH MO-TIPEXHEMY B ce0e «MepTBELay MO0CIe MOMOLIH JIOISIM.

HpaBcTBEeHHBII TOCBII pOMaHa COCTOUT B TOM, YTO B MUPE MHOTO JIFOAEH, KOTOPBIM
HyXHa nomoib. KoneyHo xe, 110001 MOKET MPOXKHUBATEH ACHb 33 THEM, IUIBIBS 110 Te-
YEHUIO U HAOJII0ast 38 TEM, KaK B KH3HH HE IPOUCXOANUT HUYETO XOPOILETO0, HO, AeTast
CYACTIIUBBIM OJIMKHETO, YeJIOBEK MOYYBCTBYET cuacThe. OH CMOXKET HAlTH CBOE Tpe/-
Ha3HAuEHHE B TOM, YTOOBI YTO-TO XOPOIIIEE CAEIaTh CAMOMY.

[IpencraBuM aHanM3 CTWIMCTUYECKUX CHHTaKCUYECKHX CPENCTB HA MaTepHale po-
mana Mapkyca 3ycaka «The Messenger». Cpenctsa BeIpa3UTeIbHOCTH OYIyT CIPYIITH-
poBanbl coryiacHo kinaccudukaruu M. I1. Meamkwuua, B. B. CnoOnukoBa u
A. B. Censesna [4].

Cpencrsa BBIPa3UTEIBHOCTH B CHHTaKCHCE MMEIOT OOJIBIIOE 3HAYCHHE B CO3JIaHUU
aTMocdepbl XyI0KECTBEHHOTO TIPOU3BEICHHSI. AMEPUKAHCKUH TUHTBUCT P. Oman cuu-
TaeT, 4YTO «CUHTAKCHC OlpeneiseT cTuiby [1, ¢. 68]. JlaHHOE HccienqoBaHue paccMmar-
pHUBaeT HEKOTOPHIE OCHOBHBIE KIIACCU(HUKALIUHU CPEACTB BEIPA3UTEIBHOCTH, UCTIONIB3YIO-
Iecss B COBPEMEHHOW AaHIJIOA3BIYHON cTuiucThKe. CHHTaKCHUC B CTHIIMCTHKE
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(oxycupyeT BHUMAaHUE Ha CTWJIMCTHYECKON LIEHHOCTH CUHTAaKCHYECKUX (HOpM, CTHIIU-
CTHYECKHUX (YHKUUIX SBJICHUI CHHTAaKCHCa, UX KIacCU(pHUKAINHU, a TAKKE UX COOTBET-
CTBHHU COLMATILHBIM JHAJICKTaM MM CTHIISIM.

Camu popMBbI IPEIIOKEHUN U CIIOBOCOUETAHUI MOTYT OBITh BbIPA3UTEIbHBIMU WIIN
HelTpanbHBIMU. Bee 00BIICHHOE M 4acTO BCTpEUaroIleecs BRIPaKaeTCsl CTUIIUCTHYECCKH
He#iTpanbHo. [lof MOHATHEM «CTHIIMCTHYECKH HEWTPAIbHBIN» MOHUMAETCS CTPYKTYpa
IIPOCTOTO MPEATIOKEHUs 0€3 N3MEHEHUH OTHOCHUTENIFHO JIEMEHTOB U MX MOPSIKA pac-
nonokeHusi. C APyrod CTOPOHBI, JTFOO0OE OIIyTUMOE OTKJIOHEHHE OT OOIMICTIPHUHSTOM
CTPYKTYPBI MPEIJIOKEHHUS] MEHSIET CTHIMCTHYECKOE 3HAaUCHUE BHICKA3BIBAHUS U JAeaeT
MIPEIUIOKCHUE CTUIIMCTUYECKH BBIPA3UTENIEHBIM — B 3MOLIMOHAIBHOM aCHEKTE WM B
YaCTU OTHECEHMS K COLMATIBHOMY THAJICKTY.

He tonbko cuHTakcuveckue (GpopMbl OTIACTBHBIX MPEATIOKEHUH 00IaJat0T onpee-
JICHHBIMH THUIIAMU CTHJIMCTHYCCKOI'O 3HAYCHU A, HO TAK)KEC U CMCKHBIC CHHTAaKCHUYCCKHUEC
thopmbl. CpeacTBa BHIPA3UTENBHOCTH B CHHTAKCHCE, TAKUM 00pa3oM, MOTYT OBITh pas-
JieJICHbI Ha HECKOJIBKO TPYIIIL:

1. CpCZ[CTBa BBIPAa3nUTCIIbHOCTH, OCHOBAHHBIC Ha OTCYTCTBUU JJOTN4Y€CKHU
HE3aMEHUMBIX JIEMEHTOB.

2. CpenctBa BBIPa3UTENEHOCTHA, OCHOBAaHHbIE Ha OOWJIHHOM YIOTpEeOJIeHHH
JIIEMEHTOB PEUH.

3. CpencrBa BBIPA3UTEIBHOCTH, IOAPa3yMEBAIOIIME HEOOBIYHOE PAaCIIOJIOKCHHE
SI3BIKOBBIX AJIEMEHTOB.

4, CpCZ[CTBa BBIPAa3UTCIbHOCTU, OCHOBAHHLIC HA B33HMOIICI>'ICTBHH CHUHTAKCHUYCCKHUX
dhopm.

B pabore C. JI. SIxoBneBoii 0 BuAax u GyHKIHIX JIEKCHKO-CEMaHTHIECKOTO ITOBTOPa
paccMaTpuBaiach anadopa Ha OCHOBE aHAIM3UPYyeMOro npoussenenus M. 3ycaka, B Ko-
TOpOI aBTOp IMpHIILIA K BBIBOJY, YTO aHAQOpa KaK KOMIIOHEHT CHHTaKCHYECKOTO Tapajl-
JIeNM3Ma MCIOIb3yeTCsl B COUETaHUH C JPYTUMHU BBIPA3UTEIbHBIMH CPEJICTBAMH CTHIIU-
CTHYECKOI'0 CHHTAKCHCa: rpafauneil, aHTUTE30i, KOHTEKCTHOW aHTHTE30M, a TaKXKe CO
CpeICcTBaMH CTHIIUCTUIECKON cemMacuonoruu [9]. MoXkHO TOBOPUTE O B3aUMOICUCTBHH
CHUHTaKCUYECKUX CTPYKTYP B KOHTEKCTE.

B ananornyHoe B3anMOJEWCTBHE MOTYT BCTYNaTh PaziMyHbIE MIPHUEMBI: Mapajuie-
JIU3M, TIOBTOP, dHdopa, aHATUTIIOCHUC B 00paMIIEHHE, — WX MBI TIPE/ICTABUM HIKE.

I. ITapannenusm.

- I am insane. It is official.

B nanHOM mnpumepe 3a/eiicTBOBaH HpPUEM IOJHOTO CHHTAKCHYECKOIO Mapajuie-
JU3Ma: CHHTaKCHYeCKasi CTPYKTypa 000HX MPeI0KEHH TIOTHOCTHIO UIEHTHYHA (101
JieKalnee, BhIPaXCHHOE MECTOMMEHHEM; CKa3yeMoe, BBIPaKEHHOE BCIIOMOTaTeIbHBIM
IJIar0JIOM; OIIpeJiesICHHE, BEIpaXKEHHOE MpuilarateibHbIM). Taroke HaOmogaercs sBie-
HUE TapleUSIUN: eJUHAs MBICIIb pa3jelieHa Ha JBa npeuiokeHus. [lapuemsaus co-
MPOBOXK/IAETCS MUCTIOJIb30BaHUEM JIOTHYECKOTO TIpUeMa CO3JIaHHUsI UPOHUYHOTO BBICKA-
3bIBaHMS, KOTOPOE PpEAJM3yeTcsi Ha OCHOBE HECOOTBETCTBUS CEMaHTHYECKUX
mapametpoB Jiekcemsl “Official ” cMmprcity miemoro coobmenns. Jlnarno3 o6 orpaHuueH-
HBIX YMCTBCHHBIX CIOCOOHOCTAX TJIaBHOMY I'€pOr0 HUKTO HE CTaBUJI.

- “What are you doing this Sunday, Marv?”

- “What do you mean, what am I doing on Sunday?”

- “What do you think 7 mean?”
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JanHb1l npuMep GUKCUPYET SIBICHUE Mapajulen3Ma — HIECHTHYHYIO CHHTaKCHYe-
CKYI0 KOHCTPYKIIMIO B HayaJie TpeX MPEACTaBICHHBIX MPeAI0KEeHUI: MECTOUMEHNE —
BCIIOMOTATENbHBIN TJIarojl — MoJjIeXxailee, BRIPaKeHHOe MECTOMMEHHEM, — CKasye-
MOe€, BBIPaXXECHHOE TJ1arojoM.

Il. TIoBTOD.

- | shake and wait. Shake and wait.

B nanHOM npuMepe npeAcTaBIeHO SBICHKUE TOBTOPA VIS YCHIICHHSI KOMMYHUKATHB-
HOTO 3(pdexTa Ha moTyyaTens MyTeM IBOHHOTO NCIIOIB30BAHMS II1arojoB, 00heMHEH-
HBIX COCTUHHUTEIILHBIM COIO30M.

- He starts repeating it now. “l want to kill him. I want to kill him. I want. To kill.
Him.”

B mpencraBieHHOM TpuMepe 3aJeicTBOBaHO MoBTOpeHHE (pasbl ‘I want to kill
him”’; a ee TpeThe MOBTOPEHUE BKIIOYAET B CeOs IPUEM MAPUEIUISIIUU C LENbI0 YCUe-
HUSl U Nepefaddl SMOLMOHAIBHOIO COCTOSHHUSA T'eposi B TSDKENBIH MOMEHT HPUHSTHS
TPYAHOTO peLICHMs, TPEOYIOLWIETro NMPEOA0ICHHUS HEPEIIUTENFHOCTH U (POPMHUPOBAHUS
BHYTpEHHET0 yOeKIeHHsI B HEOTBPATUMOCTH OYAyIIEro IeicTBuUSI.

Il. Dmudopa.

- “Hi, Ed.”. “How are you feeling, EA?”

- “Nice to meet you, Ed.” “Hi, Ed.” “How’s it going, Ed?”

JIBe mpezacTaBieHHbIE PEIUIMKU HCIIONB3YIOT MpHeM 3MUGOpsl: oOpalleHre K riaB-
HOMY T'epoI0, UTO JeNaeTcs AJIsl MPUBJICYCHNs] BHUMAHUS IEPCOHAKA K TOBOPALIEMY, a
HE MPOCTO KaK THUITUYHOE 0OpalleHne Ipu BCTpede.

IV. Amnamunmocuc.

- She's beautiful. She's beautiful, and I'm ashamed.

B BrICKa3bIBaHNU [NIABHOT'O repost HAOMI0JaeTCsl UCIOIb30BAHUE aHAJUIIIIOCHCA: T10-
BTOpsieTcs Ppasa “She’s beautiful” xax 11e710€ NPEIIOKESHUE U KaK 9aCTh BTOPOT'O MPEJI-
noxenus. Takxke 3aQUKCHpPOBaHO MPUMEHEHHE MapaJuIeN3Ma: CHHTaKCUYeCKUe KOH-
crpykuuu ¢paz “She’s beautiful” w “I'm ashamed” TOAHOCTBIO WICHTHUYHBI
(moanexaiiee, BHIpaXKCHHOE MECTOMMEHUEM; CKa3yeMoe, BEIpaXKEHHOE BCIIOMOTaTeb-
HBIM TJIaroJIOM; 9YaCcTh UMEHHOTO CKa3yeMOr0, BEIpaKEHHAsI IMEHEM TPUIIaraTeIbHbIM).

V. O6pamnenue.

- Slowly. | talk the words. Slowly.

[IpencraBienHblii GparMeHT NEMOHCTPHPYET NPUMEHEHHE TpueMa OOpaMIICHHUS:
nekcema “slowly” BcTpeyaeTcs B Hadasie ¥ KOHIIE YKa3aHHOU (pasbl.

Takum 00pa3oM, JAaHHAs KaTeropus CTHIMCTHYECKOTO CHHTAKCHCA COIEPKHUT pe-
TUTMKH B Qpa3bl, BKIIIOYAIONIHE CIIETYIOIIIE CPEICTBA BHIPA3UTEIILHOCTH: aHAIUIIIOCHC,
napaienu3M, MOBTop, SHU(Opy U oOpamIIeHHE.

Ilo pe3ynpTaTtam ananusa 15 npuMepoB B3aUMOACHCTBHUS CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYD
B KOHTEKCTE OBUIO OTMEYEHO 7 mpuMeHeHui aHadopsl (47 %); 2 nmpuMeHEHHUs mapa-
nemmsma (13 %); moBrop npumensiics 2 pasa (13 %); snudopa Obuta MpUMeHeHa B ABYX
ciyyasx (13 %); anagumnocuc ynotpednen 1 pas (7 %); 1 pa3 Obur 3aduKkcupoBaH
npuem obpamnenus (7 %).

PaccmoTpum mospoOHee prueMbl ¢ TPaHCTIO3UINEH 00pa30B CBSI3H MEXKIy dJIeMEH-
TaMH TMPEUIOKEHHs Ha MPUMEpe MapLeJUBIIUY KaK NpHeMa 3KCIPECCUBHOIO CHHTAK-
cHca ¥ BbIpakaeMo e1o pyHKuuH. B «CTUIMCTHYIECKOM SHIMKIIONEANYECKOM CI0Bape
PYCCKOTO SI3bIKaY MapIEIUISIHS ONPeessIeTCs] KaK CTUIIMCTHISCKHI TPHEM, COCTOSIIUHA
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B TaKOM PacWICHEHWH €IUHONW CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYPHI MPEATOKEHUS, MTPH KOTO-
POM OHa BOILIOLIAETCS HE B OJHOM, @ B HECKOJIBKMX MHTOHAIIMOHHO-CMBICIIOBBIX pede-
BBIX eIMHUIIAX, WK Ppa3ax [7, ¢. 279]. SBieHne napueuisaiuy HaXOAUT IUPOKOE OCBE-
IeHre B TPyJaX OTEUYECTBEHHBIX JMHIBUCTOB. CHHTAKCHUYECKHE CTHIUCTHYECKUE
CPEJCTBa U UX POJIb B MHTEPIPETAMH XYA0KECTBEHHOTO TEKCTa pacCMaTpUBAIOTCS B
pab6ote I'. I'. bByropunoii u A. M. lllunsesoii [1]. OTnenbHble HYHKIIUN SMOTUBHOM JICK-
cuku npesicTaBieHbl B padore E. I'. JImurpuesoit [2]. Tlapiesisius B pycCKOSI3bIYHON
XymokecTBeHHOH Tipo3e ocBeraercs B Tpyae O. P. 3enenykuna [3]. CtpykTypa, ceMaHTHKa
1 QYHKIMS MApUEIUIAIMK SBILSTIOTCS peamerom uccienoBanus O. A. Kapkomiko [5].

P. O. 3enemykun BeifensieT 18a (pakTopa, BIUSIONINE Ha BOCTIPUATHE BHICKAa3bIBAHUS,
CoJIeprKaIlero MapeluIsuio: 1) CTpyKTYpY BBICKa3bIBaHUS M THIT CMBICJIOBBIX OTHOIIIE-
HUH BHYTPHU Hee; 2) 3KCTPATMHIBUCTUYECKHE NTOKa3aTeNIN COLIMOKYIBTYPHON U TeHEp-
HOM XapaKTepUCTHKH HocuTelel s3bika [3, ¢. 7]. O. A. Kapkomiko yka3sIBaeT, 4To map-
LEJUIAT — ATO He J00aBOYHASI KOHCTPYKITHS KaK MPUCOETNHEHHUE, a OTWICHEHHAS 9aCTh
yKe CyIlecTByIoel cTpykTypbl. OHAa OTHOCHTCS K KOMMYHHUKATHBHO-(DYHKIIMOHAIb-
HOMY ILTaHy Tpeiokenus [5, ¢. 9-11].

Kax momuepkuBaer W. C. KypbaHoBa, B XyJOXXECTBEHHBIX TEKCTaX MapIeIUISAIIH
MIPOSIBIISIETCS B YEThIpeX PYHKIUAX: 1) omucaTenbHO (HarIIIHOCTh, ICHOCTh, TOYHOCTh
BOIUIOLICHUS); 2) XapaKTEePOJIOTUIECKOI; 3) SIMOIMOHANBHOM (BBIICTICHUE, BEIOOP, pa3-
JIUYeHue); 4) FKCIIPECCUBHO-TpaMMaTHIecKoi [6].

B paccmaTtprBaeMoM poM3BeACHUN AP BHITOTHSET MPEXK/E BCETO XapaK-
meponozuyeckyro GyHKINIO, KOTOpasi MHOTOKPATHO TPOSIBIISIETCS. HA OCHOBE HETIOMHBIX
HNpEMIOKEHUM, HAIIPUMED:

- The gunman is useless. | know it. He knows it. The whole bank knows it.

- He breathes hard. He goes off.

- | know. It’s disgraceful.

Ha B3rmsag E. I'. JImutpueBoii, xapakTepoiorudeckas (GyHKIHS TPOSBISAETCS B HC-
TTOJI30BaHUH JIEKCEM ISl ONTUCAHUS M XapaKTePUCTHUKU JIIOJEH, IPEIMETOB U SIBICHUH
JeUCTBUTEILHOCTH [2, ¢. 46]:

- He's in no mood now. No mood at all.

Omoyuonanvro-evidenumenvuas GyHKIUS IPKO TIPOSBISETCS B CIEAYIOMEM IPH-
Mepe, KOI/la TJIaBHbIM I'epoil CTOUT Ha IIOPOre A0Ma CBOEH MAaTepU U HE MOXKET BOUTH.
UyBcTBa TOCKH, HETOHUMAaHUS, OIMHOYECTBA, OOJIH CTHIMCTHUECKH BBIPAKAIOTCS MPHU
TTOMOIIY OJTHOCOCTABHBIX MPEJJIOKESHHIA, TPEJICTABICHHBIX PYOJIEHBIM CTHIIEM, Tpadu-
YECKHU PACTIOJIOKEHHBIX «JIECEHKOW», OJTHO IO IPYTHM:

- This, however, feels like my darkest hour.

Standing.

Hurting.

On my mother’s front porch.

IMox pybnenbim ctuem A. A. UypykcaeBa MOHMMAET TaKOW CIIOCOO CHHTaKCHYE-
CKOTO H3IIOKEHUS, KOTOPBIH CO3/IAeTCS OJIHO- M JBYXCIOBHBIMH CHHTAKCHUECKUMH
CTPYKTYpamMH C MHOTOKPATHBIM JJUTUIICHCOM, NapUeiaTaMu. TeM caMbIM pyOJIeHbIi
CTHJIb BO3HHKAET OJIaro/iapsi «3KCIpecCUBHBIM ITOCTPOCHUSM HA OCHOBE CETMEHTHUPOBA-
HUS WUJIU JK€ CO3/1aBa€MOr0 BIIEUATIICHUS] CETMEHTUPOBAaHU [8, ¢. 7]. PuTMuyecku BbI-
pakeHHasl NapUeUIALUs UCIOIb3YeTCs Il XapaKTePUCTHKH TITyOMHBI YyBCTB IEPCO-
Haka W yCUJICHHS BO3JIEHICTBUS Ha YUTATEIIS.
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[Mapuensiuys BEIXOOUT 32 paMKH OCHOBHOTO IIPEUIOKEHHS, HO OHA CBA3aHA C HUM
1 Kak Obl BO3BpAIaeTCsl K HEMY, YTO HAXOAMT BBIPaKEHHE B pealTU3allii SKCIPECCHBHO-
rpaMMaTHYECKON (PYHKITUH:

- I don’t think about movies anymore.

- I don’t think about anything.

- Except cards.

- Except aces.

OKCIIpeCcCUBHO-TpaMMaTH4ecKasi (QYHKIUS BbIPAKAaCT CHHTAKCUYECKYIO CBS3b
MeXy 0a3UCHBIM MPEIIOKEHHEM 1 MapUeIUIITaMH.

3akia0ueHue

Kareropust mpuemMoB B3aUMOAEHCTBHS CHHTaKCHUECKHX CTPYKTYP B KOHTEKCTE
BKJTIOYajia B ce0s MpuMephl PEIUIHK U (pas, coaepikaBIINX aHAAUIUIOCUC, aHadopy, ma-
pajuienusm, moBTopeHue, snudopy u oopamnenue. [lo pesynpraram ananusa 15 npume-
POB B3aMMOAEHCTBHS CUHTAKCHUYECKUX CTPYKTYP B KOHTEKCTE OBUIO OTMEYEHO 4acToe
HCIONBb30BaHUE CPEACTB BBIPA3UTEIBHOCTH € NapaJljIeIbHBIMU KOHCTpYKIMsiMu — 11
nipreMoB (73%).

[Ipoananu3upoBas 15 npuMeHeHn MpremMa NapUEUALUY B JAHHON KaTErOpuu, Mbl
3a)KCUpOBaIy HauOoJbIIee KOJMYECTBO MPUMEPOB ABYX GyHKuuid — 5 (33%), rae
napuesuisinus o01agaeT XapakTepoJorHyeckol (QyHKIuel (sBisieTcsi 0cOOEHHOCTHIO
oOpa3a MbIuIeHUs nepcoHaxa); u 5 (33%) — 3KCIPEecCUBHO-TpaMMaTHISCKON (yHK-
nue (mosicHeHue W yTouHeHue). Tpu npuema (20%) Bxitoyanu B cedst 1300pa3uTesb-
HYI0 QYHKIHIO (BBIIEICHHE JIeTaliel 001Iel! KapTUHBI U OTIMCaHKE MOCIeJ0BATEILHOCTH
co0ObITHIT); ¥ ocTaBiuecs 11Ba (14%) mprema — 3MONIMOHATBHO-BBIIEITUTEIbHYIO (QYHK-
1o (YCHUIICHHE SMOITMOHAIBHOTO BO3/ICHCTBUN).
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Abstract. The article aims at analyzing the means of stylistic syntax in a literary work.
The research methods include observation, description, statistical analysis, structural-semantic
analysis, structural-grammatical analysis, functional analysis, and the method of continuous
sampling. The article’s material is the novel “The Messenger” by contemporary Australian
author Markus Zusak. The results demonstrate that stylistic syntax is characterized by such
rhetorical figures as epiphora, repetition, parallelism, anadiplosis, framing, and parcellation.
The article provides a detailed description of the phenomenon of parcellation and its functions.
Empirical analysis reveals that parcellation fulfills characterological functions (reflecting
a character’s thought process), expressive-grammatical functions (clarification and specification),
and emotional-emphatic functions (enhancing emotional impact).
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